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SMA Solar Technology AG | Sonnenallee 1 | 34266 Niestetal | Germany
Phone: +49 561 9522-0 | Fax: +49 561 9522-100 | Internet: www.SMA.de | E-Mail: info@SMA.de
Amtsgericht Kassel (District court) Kassel HRB (registration number) 3972
Vorsitzender des Aufsichtsrats (Chairman of the Supervisory Board): Uwe Kleinkauf
Vorstand (Managing Board): Ulrich Hadding, Dr.-Ing. Jürgen Reinert

SMA Limited Factory Warranty
Note: this description of SMA Solar Technology AG’s (hereinafter "SMA") Limited Factory Warranty is effective and 
applies to all purchases of the Product Types stated below conducted after March 26, 2021 and to that extent 
supersedes all prior SMA Limited Factory Warranty rights.

The SMA Limited Factory Warranty is not a guarantee of durability and does not include device availability. It applies 
exclusively to new devices of the following Product Types:

SUNNY HIGHPOWER, SUNNY TRIPOWER, SUNNY TRIPOWER STORAGE, SUNNY BOY, SUNNY BOY STORAGE, 
SUNNY ISLAND, SUNNY HOME MANAGER, SUNNY REMOTE CONTROL, SUNNY VIEW, SMA HYBRID 
CONTROLLER, SMA CLUSTER CONTROLLER, SMA COM GATEWAY, SMA INVERTER MANAGER, SMA BLUETOOTH 
REPEATER, SMA CONNECTION UNIT, SMA CT METER, SMA DC-COMBINER, SMA ENERGY METER, SMA RAPID 
SHUTDOWN SYSTEM, SMA READY RACK, SMA WEBCONNECT, CLOUD CONNECT ADVANCED, TS4-R, JMS-F 
RAPID SHUTDOWN BOX 1500V, GATEWAY, GRID-CONNECT-BOX, MC-BOX, NA-BOX, SMARTFORMER, SMA 
ENERGY SYSTEM – BUSINESS S, SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS XL, SMA ENERGY SYSTEM – HOME M, SMA 
STORAGE PACKAGE - BUSINESS, AUTOMATIC  BACKUP  UNIT, SMA EV CHARGER, SMA DATA MANAGER, 
SMA POWER LIMITER

No Restriction on Statutory Warranty Rights or other National Statutory Rights

The statutory warranty obligation of the device seller and the corresponding statutory warranty rights of the buyer which 
may not lawfully be excluded or limited are not affected by this SMA Limited Factory Warranty. Furthermore, should this 
SMA Limited Factory Warranty violate any national statutory rights which may not lawfully be excluded or limited and 
which grant the warranty claimant any rights in addition to the SMA Limited Factory Warranty, then such national 
statutory rights shall not be affected by the provisions of this SMA Limited Factory Warranty.

Warrantor

The warrantor is SMA. SMA reserves the right to have the services specified in this SMA Limited Factory Warranty 
conducted by SMA authorized partners.

Warranty Eligibility

The persons who are eligible to raise claims under this SMA Limited Factory Warranty are only (i) buyers that have 
purchased the devices themselves and have put them into operation for the first time (herein "Initial Operator") and (ii) 
buyers that have acquired the devices legitimately and with no modifications from the Initial Operator or the Initial 
Operator’s legal successor(s). The persons eligible under this SMA Limited Factory Warranty are herein referred to as 
"warranty claimant". Other persons are not authorized to assert claims against SMA under this SMA Limited Factory 
Warranty. However the warranty claimant may appoint a third party to raise its claims under this SMA Limited Factory 
Warranty. Assigning and/or transferring these rights to persons other than a warranty claimant is not permitted.



CO
M

-R
ES

-G
B-

en
-6
1 

 2
/7

Warranty Period

For the SUNNY VIEW (except for the Sunny View models listed below), SMA COM GATEWAY, SUNNY HOME 
MANAGER, SMA DC COMBINER, SMA ENERGY METER, SMA WEBCONNECT, SMA DATA MANAGER M, 
SMA DATA MANAGER M Lite, SMA Weather station: COM-WS-XXX-10, the warranty claimant will receive a 2-
YEAR SMA Limited Factory Warranty.

For the SUNNY HIGHPOWER, SUNNY TRIPOWER (except for the Sunny Tripower models listed below), SUNNY 
TRIPOWER STORAGE, SUNNY BOY (except for the Sunny Boy models listed below), SUNNY  BOY  STORAGE 
(except for the Sunny Boy Storage models listed below), SUNNY ISLAND (except for the Sunny Island models listed 
below), SUNNY REMOTE CONTROL, SUNNY VIEW: SUNNY VIEW-10-JP, SMA INVERTER MANAGER, SMA CT 
METER, SMA READY RACK, SMA CLUSTER CONTROLLER, CLOUD CONNECT ADVANCED, GRID-CONNECT-
BOX, MC-BOX, NA-BOX, SMARTFORMER, SMA HYBRID CONTROLLER, SMA  EV  CHARGER, 
SMA POWER LIMITER, SMA STORAGE PACKAGE - BUSINESS including their standard accessories, interfaces,
and disconnect options, the warranty claimant will receive a 5-YEAR SMA Limited Factory Warranty. For the SMA
Hybrid Controller the commissioning documents must be signed and returned to SMA before commissioning or the SMA
Factory Warranty will be voided.

For the SUNNY TRIPOWER: STP xx000TL-US-10, STP 50-US-40, STP xx-US-41, SUNNY BOY: SB xx00TL-US-22, 
SB xx000TL-US-12, SB xx-1SP-US-4x, SB xx-1TP-US-40, SB xx-LV-JP-4x, SB xx00TL-JP-22, SUNNY ISLAND: SI4.4M-12, 
SI6.0H-12, SI8.0H-12, SI4.4M-13, SI6.0H-13, SI8.0H-13, SMA CONNECTION UNIT: CU1000-US, SUNNY BOY 
STORAGE: SBS  xx-US-10, SBS xx-JP-10, SBS-ABU-200-US-10, SMA RAPID SHUTDOWN SYSTEM, GATEWAY, 
SMA SPEEDWIRE/WEBCONNECT DATAMODULE: SWDM-JP, SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS S, SMA 
ENERGY SYSTEM – BUSINESS XL, SMA ENERGY SYSTEM – HOME M, including their standard accessories,
interface and disconnect options, the warranty claimant will receive a 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty.

• The warranty period for –US Sunny Tripower, and –US Sunny Boy model types as well as the –US SMA
Connection Units installed in countries other than Canada, Mexico or the United States of America is 5 years.

• Sunny Island require a device registration within 3 months after commissioning via Sunny Portal or, in the case of off-
grid operation, via the enclosed information sheet. Otherwise, the warranty period is 5 years.

• Sunny Boy Storage requires device registration at SMA Sunny Portal (www.sunnyportal.de) within 31 calendar
days after first commissioning. Otherwise, the warranty period is 5 years.

• Sunny Boy 5.5 for Japan requires device registration at SMA Sunny Portal (www.sunnyportal.de) to receive an
extended warranty of 5 years.

• For the SMA System Packages SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS S, SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS
XL, SMA STORAGE PACKAGE - BUSINESS, SMA ENERGY SYSTEM – HOME M the following terms shall
apply*:

– The 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Packages will only be granted if the Commissioning
Report for the respective system (www.SMA-Solar.com) is duly completed and transmitted (Service-SG-
Commissioning-Reports@sma.de) within 30 days after completed commissioning of the system.

– If the Commissioning Report is not duly completed or contains any sort of false declaration, SMA will reject the
10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Packages.

– The 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Packages SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS S,
SMA ENERGY SYSTEM – BUSINESS XL, SMA STORAGE PACKAGE - BUSINESS will only be granted if the
system is installed in Germany.

– The 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Package SMA ENERGY SYSTEM – HOME M will
only be granted if the system is installed in Italy.

http://www.SMA-Solar.com
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– The 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Packages will only be granted for the components,
which are listed in the Commissioning Report and defined as System Package by SMA. Additional components
are excluded from the 10-YEAR SMA Limited Factory Warranty for System Packages.

– For the system component "Battery" separate Warranties apply. Currently valid warranty conditions
are available at www.SMA-Solar.com.

*excluding SMA Energy System packages sold in North America.

For the TS4-R and the JMS-F Rapid Shutdown Box 1500V the warranty claimant will receive a 25-YEAR SMA Limited
Factory Warranty.

• TS4-R devices require system registration at SMA Sunny Portal (www.sunnyportal.de) or the Tigo Cloud (if there is a
non-SMA inverter in the system), within 31 calendar days after first commissioning. If the system is not remotely
accessible, SMA’s ability to remotely diagnose and remotely resolve problems will be reduced to supporting the
warranty claimant using manual on-site methods.*

For all Product Types listed above, the factory warranty period begins when the device is first commissioned (in line with
the commissioning report) by or for the first warranty claimant. The validity of this SMA Limited Factory Warranty requires
that the device must be installed and commissioned in line with the manufactures installation manual that applies to the
device in question. If structural or unauthorized changes of the device have been made, and SMA has not requested these
changes, the SMA Limited Factory Warranty will be terminated on the date these structural or unauthorized changes were
made, regardless of the periods mentioned above. If damage has been sustained to any structurally altered devices that
were not altered at SMA’s request, the costs incurring in order to repair the damages, regardless of whether these
structural changes were cause of these damages, are not covered by this SMA Limited Factory Warranty. SMA will inform
warranty claimant in advance about this costs. The repair will be performed depending on the warranty claimant’s
consent to cover these costs.

*The SMA Limited Factory Warranty of the JMS-F Rapid Shutdown Junction Box 1500V applies exclusively to the USA.

Geographic Scope of Application

This SMA Limited Factory Warranty applies worldwide. Warranty coverage may vary in certain countries within the
geographic scope of application (see below).

Warranty Coverage

The SMA Limited Factory Warranty covers the costs incurred for repairs and/or replacement parts during the defined
warranty period as part of and in accordance with the conditions stipulated herein from the date the warranty period
begins. If a device becomes defective during the defined warranty period, the device will be (at the discretion of SMA)

• replaced with a device of equivalent value with regard to product type and age, or

• repaired on-site by SMA or a service partner appointed by SMA (when SMA reasonably concludes that the
geographical area in which the system is operated is deemed too risky to render on-site services, SMA’s obligations
to render these services for said area are suspended for the period in which such risk is reasonably deemed to
exist), or

• repaired at SMA’s premises by SMA or a service partner appointed by SMA, or

• for products with SMA Limited Factory Warranties greater than 5 years, the appropriate market value of the
defective device (which is determined by SMA based on the market value that the device would have if it were not
defective) will be reimbursed

http://www.SMA-Solar.com
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The warranty claimant must accept a replacement device of equivalent value with regard to product type and age even if
it has cosmetic defects that do not affect energy production, or safety compliance. SMA will, at its option, use new and/or
equal to new condition parts of original or improved design in the repair or replacement of the warranty claimant’s
device.

Specific Information if SMA chooses to Supply a Replacement Device

If SMA decides to replace the device, SMA will at its discretion either send in advance a replacement device or send a
replacement device after prepayment of the value of the replacement device and the costs of delivery, or send a
replacement device after receipt of the defective device. As required by SMA, the warranty claimant must return the
defective device at its own risk in a packaging that is suitable for its transportation to an address defined by SMA that will
be located within the same country that the replacement device is shipped from. The costs for removal and replacement of
the device, as well as the transportation costs for sending the replacement device and returning the defective device
(including, but not limited to, export certifications, inspections, and customs duties) are to be borne entirely by the
warranty claimant. However, if the device is installed in an SMA Primary Support Country, (see table below) the SMA
Limited Factory Warranty will also cover transportation costs, export certifications, inspections, and customs duties for
replacement and returned devices.

SMA will retain ownership of the replacement device that has been delivered until it receives the defective device.

If SMA has decided to request from the warranty claimant the prepayment of the value of the replacement device before
delivery of the replacement device, SMA will refund to the warranty claimant the amount received by the warranty
claimant as prepayment of the value of the replacement device once the warranty claimant has returned to SMA the
defective device and this defective device does not have any further defects not previously made known to SMA.

Should the warranty claimant return the defective device more than thirty (30) calendar days after receipt of the
replacement device, then SMA has the right to charge the warranty claimant for the cost of administering the overdue
RMA (Return Material Authorization) account. Return items will not be accepted without a valid RMA number obtained
from SMA that is clearly displayed on the returned items packaging.

Specific Information if SMA chooses to Repair a Device On-site

If SMA decides to repair the defective device on site (repair by SMA or a service partner appointed by SMA), the SMA
Limited Factory Warranty covers the repair material and repair labor costs for removal and replacement of the part or
replacement device provided however that the device is installed at ground level or a safely accessible level roof top. No
other costs — including, but not limited to, transportation, export certifications, inspections, customs duties, costs to safely
access devices installed on slanted rooftops, or for lift equipment, travel or accommodation costs, the costs of the warranty
claimant’s own employees, or the costs of third-parties that have not been authorized by SMA — are covered by the SMA
Limited Factory Warranty. However, if the device is installed in an SMA Primary Support Country (see table below),
the SMA Limited Factory Warranty will also cover transportation costs, export certifications, inspections, customs duties,
for replacement and returned parts or devices.

Specific Information if SMA chooses to Repair a Device at SMA’s Premises

If the device is to be repaired at SMA’s premises, the warranty claimant must remove the defective device and send it for
repair to SMA in Kassel, Germany at its own risk in a packaging that is suitable for the transportation. Once the device
has been repaired at SMA’s premises, SMA will return the repaired device to the warranty claimant. The costs for removal
and replacement of the device, as well as the costs for sending the device to SMA’s facilities in Kassel, Germany and
returning it to the warranty claimant including, but not limited to, transportation costs, export certifications, inspections, and
customs duties are to be borne entirely by the warranty claimant. However, if the device is installed in an SMA Primary
Support Country, (see table below), the SMA Limited Factory Warranty will also cover transportation costs, export
certifications, inspections, and customs duties for the returned and repaired device.
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Specific Information on the Coverage of Other Costs

SMA will inform the warranty claimant of any costs (including, but not limited to transportation, replacement device value,
export certifications, inspections, customs duties, travel, or accommodation) that require payment in advance of the repair
action. The repair will be performed depending on the warranty claimant’s consent to cover these costs.

SMA Primary Support Countries

SMA Primary Support Countries are the following countries, however excluding their associated islands and overseas
territories:

Australia Brazil Canada Chile China EU Countries India

Japan Jordan Liechtenstein Malaysia Mexico Monaco New Zealand

Philippines San Marino South Africa South Korea Switzerland Taiwan Thailand

Turkey United Arab
Emirates

United States
of America

United
Kingdom

Vatican City Israel

Warranty Exclusions

The SMA Limited Factory Warranty does not cover damages or performance issues that occur due to:

• Failure to observe the technical documents and manuals, and/or the protocols and/or requirements therein

• Damage related to improper handling, transportation, storage, or repackaging not provided by SMA

• Incorrect installation or incorrect commissioning not provided by SMA

• Non-SMA authorized modifications, changes, or attempted repairs

• Insufficient ventilation of the device and any consequential thermal damage

• Corrosion due to exposure to aggressive atmospheres or environmental conditions outside the scope of design

• Failure to observe the applicable safety regulations (UL, CSA, VDE, IEC, etc.)

• Incorrect use or inappropriate operation (including, but not limited to, improper forced shutdown, improper DC
ratio)

• Use of battery types not certified for operation with SMA battery inverters

• Sunny Island and Sunny Boy Storage inverters that exceed 20,000 operating hours-at-full-load (hours-at-full-load
defined as AC discharge and AC charge energy over the full operation time divided by the devices rated power)

• Accidents and external influences

• Force majeure, examples including, but not limited to: overvoltage, lighting strikes, floods, fires, earthquakes, storm
damage, pest damage and rodents damage

The items below are expressly not covered by this SMA Limited Factory Warranty:

• All items not originally sold by SMA including, but not limited to, installed cables, controllers, (rechargeable)
batteries, Current Transformers (CT), Voltage Transformers (VT), and communications devices.

• Consumables and parts of the device which are subject to regular wear and tear (including, but not limited to,
varistors, fans, surge arresters, string fuses, ESS handles, filters, (rechargeable) batteries, or overvoltage protection
devices)

• Cosmetic or finish defects which do not directly influence energy production, or degrade form, fit, function
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Impact of Warranty Coverage on the (Remaining) Warranty Period

If the entire device is replaced under this SMA Limited Factory Warranty, the remainder of the warranty period will be
transferred to the replacement device. If device components are replaced or repaired under this SMA Limited Factory
Warranty, the components used will be covered by the same remainder of the warranty period as the repaired device.

Procedure to Exercise Rights under this SMA Limited Factory Warranty

The warranty claimant must notify SMA of a device fault or defect within the defined warranty period. To determine if the
device is covered by the SMA Limited Factory Warranty, the warranty claimant must – in addition to the requirements
stated below - submit a copy of the commissioning report which must include the serial number of the defective device.
SMA reserves the right to request a copy of other documents including, but not limited to, the purchasing invoice, which
must include the serial number of the device. SMA only accepts documents in the following languages: Arabic, Czech,
Dutch, English, French, German, Greek, Hindi, Italian, Japanese, Mandarin, South Korean, Spanish, and Thai. A certified
translation in one of the mentioned languages will also be accepted. The type label on the device must be completely
legible. If the aforementioned requirements are not fully met, SMA is not obliged to perform any obligations under the
SMA Limited Factory Warranty.

Warranty service is available by accessing SMA’s Online Support at www.SMA-Solar.com under the heading SERVICE &
SUPPORT. The warranty claimant or their electrically qualified representative must report a failure to their local SMA
Service Center using the following procedure as described below.

• Proper fault diagnosis may require a qualified service technician to be at the SMA device location and equipped
with a quality digital AC/DC voltmeter and required tools as specified in SMA device manual.

• The on-site qualified service technician may be asked to take voltage measurements and provide error codes from
the inverter.

• Additional information may be required, including, but not limited to:

– model type number

– installation site name

– original date of commissioning

– PV array configuration

– Battery manufacturer and battery type

– description of any modifications that have been performed on the inverter

• Safely remove any interface option modules from the inverter to be returned, and retain them for reinstallation on
the replacement device.

• SMA will provide instructions for proper return or disposal of the defective device.

• If no failure is found when the device is tested by the SMA Service Repair Department, the warranty claimant may
be charged an inspection fee and transportation costs.

If and to the extent services are to be rendered by SMA free of charge in accordance with this SMA Limited Factory
Warranty, these are only free of charge if and to the extent the course of action is agreed with and confirmed in writing
by SMA in advance. Written documents and electronic messages, including, but not limited to, fax or e-mail, satisfy the
requirement that confirmation be given in writing. All costs incurred by the warranty claimant to exercise its rights under
this SMA Limited Factory Warranty shall be borne by the warranty claimant.

http://www.SMA-Solar.com
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Final Validity

The rights mentioned in this SMA Limited Factory Warranty reflect the exclusive rights of the warranty claimant in
accordance with this SMA Limited Factory Warranty. No other claims — including, but not limited to, claims for
compensation for direct or indirect damage caused by the defective device, claims for compensation for costs arising from
disassembly or installation, and/or loss of power production or profits — are covered by the SMA Limited Factory
Warranty. If the warranty claimant requests unnecessary or unjustified service work and/or SMA replacements under this
SMA Limited Factory warranty, SMA shall be entitled to invoice the warranty claimant for the costs incurred as a result.

Applicable Law and Place of Jurisdiction

(1) All claims arising from or in connection with this SMA Limited Factory Warranty are subject to German law with the
exclusion of the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG). However, if
the warranty claimant is a consumer as defined in Art. 6 of Regulation (EC) No 593/2008 and SMA has (i) either
pursued our commercial or professional activities in the country where the consumer has his habitual residence, or
(ii) by any means, directed such activities to that country or to several countries including that country, and (iii) this
SMA Limited Factory Warranty falls within the scope of such activities, then the choice of German law as stated in
this paragraph does not have the result of depriving the consumer of the protection afforded to him by provisions
that cannot be derogated from by agreement by virtue of the law of the country where the consumer has his
habitual residence.

(2) Kassel, Germany, is the exclusive place of jurisdiction for all disputes arising from or in connection with this SMA
Limited Factory Warranty provided that the warranty claimant is a Merchant, a legal entity under public law or
special assets under public law.

(3) In the event the claimant is a consumer, whose residence or habitual residence is in the European Union or in
Countries which are contracting parties to the Agreement on the European Economic Area, the following shall
apply: SMA is principally in favor to attend a dispute settlement procedure at the General Consumer Conciliation
Body of the Centre for Conciliation in Germany: Allgemeine Verbraucherschlichtungsstelle des Zentrums für
Schlichtung e.V., Straßburger Str. 8, 77694 Kehl.

For more information, please visit the "Service" section of our website at www.SMA-Solar.com



SMA Solar Technology AG | Sonnenallee 1 | 34266 Niestetal | Germany 

Phone: +49 561 9522-0 | Fax: +49 561 9522-100 | Internet: www.SMA.de | E-Mail: info@SMA.de 

Amtsgericht (District court) Kassel HRB (registration number) 3972  

Vorsitzender des Aufsichtsrats (Chairman of the Supervisory Board): Dr. Erik Ehrentraut 

Managing Board: Ulrich Hadding, Dr.-Ing. Jürgen Reinert 
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EU Declaration of Conformity 
Within the meaning of the EU directives 
• Electromagnetic compatibility 2014/30/EU (L 96/79-106, March 29, 2014) (EMC) 

• Low Voltage Directive 2014/35/EU (L 96/357-374, March 29, 2014) (LVD) 

• Radio Equipment Directive 2014/53/EU (L 153/62, May 22, 2014) (RED) 

• Restriction of the use of certain hazardous substances 2011/65/EU (L 174/88, June 8, 2011) and  

2015/863/EU (L 137/10, March 31, 2015) (RoHS) 

The subject matter of the declaration described below meet the requirements relating to Union harmonization legislation. 

The applied harmonized standards are listed in the following table. 

 

  Standard applicable 

 Standard not applicable 

 

The last two digits of the year in which the CE marking was affixed: 17 

 

 Sunny Tripower 

 STP3.0-3AV-40, STP4.0-3AV-40, 

STP5.0-3AV-40, STP6.0-3AV-40, 

STP8.0-3AV-40, STP10.0-3AV-40 

Electromagnetic emission 

(EMC directive, Article 6 – Annex I.1.a) 

 

EN 61000-6-3:2007 + A1:2011  

EN 61000-6-4:2007 + A1:2011  

Grid interferences 

(EMC directive, Article 6 – Annex I.1.a) 
 

EN 61000-3-3:2013  

EN 61000-3-2:2014  

Interference immunity 

(EMC directive, Article 6 – Annex I.1.b) 
 

EN 61000-6-1:2007  

EN 61000-6-2:2005  

Device safety 

(LVD, Article 3 – Annex I) 
 

EN 62109-1:2010  

EN 62109-2:2011  

Health and safety 

(RED, Article 3.1.a) 
 

EN 62311:2008  

Electromagnetic compatibility 

(RED, Article 3.1.b) 
 

EN 301 489-1 V2.1.1  

EN 301 489-17 V3.1.1  

Effective exploitation of frequency range 

(RED, Article 3.2.) 
 

EN 300 328 V1.9.1  

EN 300 328 V2.1.1  

Note: 

The declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

Without an explicit written confirmation by SMA Solar Technology AG, this declaration of conformity is no 

longer valid if the product is modified, supplemented or changed in any other way and if components which 

are not part of the SMA accessory, are integrated in the product, as well as if the product is used or installed 

improperly. 

Niestetal, 2019-07-04 

SMA Solar Technology AG 

 
i.V. Sven Bremicker 

Head of Technology Development Center 
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Declaration of Conformity 
with German, European and International (Non-European) standards 

 

German Standard 

DIN EN 

 European Standard 

EN 

 International Standard 

IEC (IEC/CISPR) 

DIN EN 61000-6-1:2007-10 based on EN 61000-6-1:2007 based on IEC 61000-6-1:2005 

DIN EN 61000-6-2:2006-03 based on EN 61000-6-2:2005 based on IEC 61000-6-2:2005  

DIN EN 61000-6-3:2011-09 based on EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 based on IEC 61000-6-3:2006 + A1:2010 

DIN EN 61000-6-4:2011-09 based on EN 61000-6-4:2007 + A1:2011 based on IEC 61000-6-4:2006 + A1:2010 

     

DIN EN 61000-3-2:2010-03 based on EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 

+ A2:2009 

based on IEC 61000-3-2:2005 + A1:2008 

+ A2: 2009  

DIN EN 61000-3-2:2015-03 based on EN 61000-3-2:2014 based on IEC 61000-3-2:2014  

DIN EN 61000-3-3:2014-03 based on EN 61000-3-3:2013 based on IEC 61000-3-3:2013 

DIN EN 61000-3-11:2001-04 based on EN 61000-3-11:2000 based on IEC 61000-3-11:2000  

DIN EN 61000-3-12:2012-06 based on EN 61000-3-12:2011  based on IEC 61000-3-12:2011 

     

DIN EN 62109-1:2011 based on EN 62109-1:2010  based on IEC 62109-1:2010  

DIN EN 62109-2:2012 based on EN 62109-2:2011  based on IEC 62109-2:2011 

DIN EN 62477-1:2014-06 based on EN 62477-1:2012 based on IEC 62477-1:2012 

     

DIN EN 62311:2008-09 based on EN 62311:2008 based on IEC 62311:2007 

     

DIN EN ---------------------------------------------- based on EN 301 489-1 V2.1.1 based on IEC ---------------------------------------------- 

DIN EN ---------------------------------------------- based on EN 301 489-17 V3.1.1 based on IEC ---------------------------------------------- 

DIN EN ---------------------------------------------- based on EN 300 328 V1.9.1 based on IEC ---------------------------------------------- 

DIN EN ---------------------------------------------- based on EN 300 328 V2.1.1 based on IEC ---------------------------------------------- 
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LIMITED WARRANTY STATEMENT 
PHOTOVOLTAIC KU-MS MODULE PRODUCTS 
 
Effective June 1st, 2020 
 
 
This Limited Warranty Statement applies only to the following module types (“Products”) of Canadian Solar Inc. 
(“Canadian Solar”): CS3K-XXXMS, CS3U-XXXMS, “XXX” in the type replaces the rated output of the module (Pmax), for 
example “CS3K-330MS”. 
 
This Limited Warranty Statement does not apply to Products sold to and installed in Australia, Japan, and P.R. China. 
 
TWELVE (12) YEAR LIMITED PRODUCT WARRANTY 

Subject to the exclusions contained herein, Canadian Solar warrants to the original buyer (the “Buyer”) of the 
Products that the Products shall be free from defects in materials and workmanship which have an effect on Products 
functionality under normal application, installation, use, and service conditions as specified in Canadian Solar’s 
standard product documentation such as the installation manual and its annexes.  
 
Claims under this warranty will only be accepted if the Buyer can prove that the malfunctioning or non- 
conformity of the Products results exclusively from defects in materials and/or workmanship under normal 
application, installation, use and service conditions specified in Canadian Solar’s standard product documentation. 
This Limited Product Warranty does not warrant a specific power output of the Products, which shall be exclusively 
covered under the Limited Performance Warranty elaborated below. 
 
TWENTY-FIVE (25) YEAR LIMITED PERFORMANCE WARRANTY 

Canadian Solar warrants that for a period of twenty-five years the Products will maintain a level of performance as 
set forth below: 
 

• During the first year, Canadian Solar warrants the actual power output of the Products will be no less than 
97.5% of the labeled power output. 
 

• From year 2 to year 25, the actual annual power decline will be no more than 0.6%; by the end of year 25, 
the actual power output will be no less than 83.1% of the labeled power output. 

 
The actual power output of the Products shall be determined for verification using Standard Testing Conditions only. 
The actual power output measurement is either carried out by a Canadian Solar facility or by a Canadian Solar 
recognized third-party testing institute. Testing equipment uncertainty will be applied to all actual power output 
measurements. 
 
WARRANTY EFFECTIVE DATE 

The effective date of the warranties provided herein shall be the date of installation or ninety (90) days after delivery 
by Canadian Solar to the Buyer, whichever date is earlier. 
 
EXCEPTIONS 

The limited warranties set forth herein DO NOT apply to any Products: 1) for which Canadian Solar has not received 
all or part of the due payments from the Buyer; 2) which have been subject to negligence in transportation, handling, 
storage or use; 3) which have been repaired without Canadian Solar’s authorization or in any way tampered with; 4) 
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which have been subject to extraordinary salt or chemical exposure; 5) which have been subject to improper 
installation, application, alteration, unauthorized service, or improper system design which caused constant shading 
to the Products; 6) which have been subject to power failure or surges, flood, fire, direct or indirect lightning strikes, 
or other acts of nature; 7) which have been subject to accidental breakage, vandalism, explosions, acts of war, or 
other events outside Canadian Solar’s control; or 8) which have been moved from its original installation location. 
 
In addition, the limited warranties do not apply to any deterioration in the appearance of the Products (including, 
without limitation, any scratches, stains, rust, discoloration, or mold) or any other changes to the Products in 
appearance stemming from the normal wear and tear over time of product materials. Also, no warranty claim may 
be made if the product label, type or serial number of the applicable Products has been altered, removed or made 
illegible. 
 
 
REMEDIES 

In respect of the Twelve (12) Year Limited Product Warranty, if Canadian Solar verifies in its reasonable judgment 
that the Products fail to conform to the terms of the Limited Product Warranty set forth herein, Canadian Solar, at 
its option, will provide one of the following remedies: 1) repair the Products; 2) replace the Products with new 
products whose labeled power wattages equal to or exceed the Warranted Wattages of replaced Products (the 
Warranted Wattages is defined as the contracted power wattages of the Products minus the permissible 
accumulated degradation); or 3) provide a refund of the fair market value of the Products assessed based on the 
Warranted Wattages at the time of claim. 
 
In respect of the Twenty-Five (25) Year Limited Performance Warranty, if Canadian Solar verifies in its reasonable 
judgment that  the Products fail to conform to the terms of the Limited Performance Warranty set forth herein, 
Canadian Solar, at its option, will provide one of the following remedies:  1) repair the Products; 2) replace the 
Products with new products whose labeled power wattages equal to or exceed the Warranted Wattages of replaced 
Products; 3) provide additional Products to make up the wattage difference between the actual measured power 
output wattages of the Products and the Warranted Wattages; or 4) provide a refund of the fair market value of the 
wattage difference between the actual measured power output wattages and the Warranted Wattages. 
 
All remedies under this limited warranty statement shall be calculated based upon the Warranted Wattages of the 
Products at the time of first reporting of the warranty claim. 
 
Canadian Solar will not accept any return of Products without Canadian Solar’s prior authorization. Once accepted, 
Canadian Solar will cover reasonable transportation costs (except for insurance, any taxes, duties, demurrages, or 
any other costs and expenses related to custom clearance or Buyer’s failure to cooperate) for shipping the Products 
under a claim back from the Buyer to a designated location of Canadian Solar, and for shipping the additional, 
repaired or replacement Products to the original installation location. If Canadian Solar opts for repair as the remedy, 
Canadian Solar shall cover reasonable material and labor costs related to the repair. In any event, the costs and 
expenses for the removal, installation, and/or reinstallation of the Products, including fees, levies, taxes or other 
financial duties due in relation to any applicable electronic waste disposal regulation, shall remain with the Buyer, 
unless otherwise agreed to by Canadian Solar in a signed writing. Canadian Solar will not pay any cost of any fees, 
levies, taxes or other financial duties imposed on the remedies implemented by Canadian Solar or imposed on the 
Products subject to such remedies, that are due to regulatory, government or judicial decisions not existing at the 
time of purchase of the affected Products.  
 
Any repair or replacement of the affected Products shall not increase the applicable warranty period. The warranty 
period for replaced or repaired Products is the remainder of the warranty for the affected Products. Canadian Solar 
reserves the right to deliver a similar product (of similar size, color, shape, and/or power output) in replacement of 
the affected Products if production of the affected Products is discontinued or such product is otherwise unavailable. 
Unless instructed by Canadian Solar otherwise, Buyer shall dispose of Products in accordance with all local applicable 
regulations on electronic waste treatment and disposal at its own cost. Products having been replaced shall not be 
sold, reworked or reused in any way, unless expressly authorized by Canadian Solar. 
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EXCEPT AS OTHERWISE PROVIDED BY APPLICABLE LAW, THE FOREGOING REMEDIES STATE CANADIAN SOLAR’S 
SOLE AND EXCLUSIVE OBLIGATION AND THE BUYER’S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR A BREACH OF THE 
FOREGOING LIMITED WARRANTIES. 

 
CLAIM PROCESS 

If the Buyer believes that it has a justified claim covered by the limited warranties set forth above, then the Buyer 
shall submit such claim in writing without undue delay, with supporting information including but not limited to the 
claimed quantity, serial numbers, purchasing invoices and proofs, to Canadian Solar within the applicable warranty 
period specified above to the following address, or such future address as Canadian Solar may provide from time to 
time: 
 

Asia  Pacific  
Canadian Solar Inc. 
Customer Service Department 
199 Lushan Road, Suzhou New District Jiangsu 
China, 215129 
Tel: +86 512 66908088 
E-mail: service.cn@canadiansolar.com 
 

Europe, Middle East & Africa  
Canadian Solar EMEA GmbH 
Customer Service Department 
Landsberger Strasse 94, 80339 Munich, Germany 
Tel: +49 89 5199689 0 
E-mail: service.emea@canadiansolar.com 

Americas 
Canadian Solar Inc. 
Customer Service Department 
3000 Oak Road, Ste. 400 Walnut Creek, CA 94597 
Tel: +1 855 315 8915 
E-mail: service.ca@canadiansolar.com 

South Korea 
Canadian Solar Inc. Korea Branch 
#906 Dongwoo Building, 328 Teheran ro Gangnam-gu 
Seoul, Korea 
Tel: +82 2 539 7541 
E-mail: service.kr@canadiansolar.com 

 
LATAM 
Canadian Solar Brazil  
Customer Service Department  
999 Roque Petroni Junior Avenue, 4th floor ,Vila 
Gertrudes, São Paulo 04707-910 
Tel: +55 11 4637-2276 or 0800 878 3587  
E-mail: service.latam@canadiansolar.com 

 

 
Upon receipt of such written claim, Canadian Solar may seek further verification of the Buyer’s claim of a breach of 
one of the foregoing limited warranties. 
 
WARRANTY ASSIGNMENT 

This Limited Warranty is transferrable to a party taking legal title to the Products, provided that the Products remain 
installed in their original installation location. 
 
DISPUTE RESOLUTION 

In case of any dispute related to warranty claims, such dispute shall be referred to and finally resolved pursuant to 
the governing law clauses and dispute resolution procedures under the purchase agreement between the Buyer and 
Canadian Solar. 
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NOT INDEPENDENT WARRANTIES 

The Buyer has the right to pursue claims under each of the warranties set forth above; provided that if claims arise 
under multiple limited warranties from a single defect, then if Canadian Solar remedies that defect as set forth above, 
Canadian Solar shall be deemed to have resolved all applicable warranty claims arising from that defect. 
 
DISCLAIMERS 

THE LIMITED WARRANTIES SET FORTH HEREIN ARE IN LIEU OF AND EXCLUDE ALL OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE OR APPLICATION, AND ALL OTHER OBLIGATIONS ON THE PART OF CANADIAN SOLAR UNLESS 
SUCH OTHER WARRANTIES AND OBLIGATIONS ARE AGREED TO IN WRITING BY CANADIAN SOLAR. SOME 
JURISDICTIONS LIMIT OR DO NOT PERMIT DISCLAIMERS OF WARRANTY, SO THIS PROVISION MAY NOT APPLY TO 
THE BUYER IN SUCH JURISDICTIONS. 
 
LIMITATION OF LIABILITY  

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, CANADIAN SOLAR HEREBY DISCLAIMS, AND SHALL HAVE 
NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY WHATSOEVER FOR, DAMAGE OR INJURY TO PERSONS OR PROPERTY OR FOR OTHER 
LOSS OR INJURY RESULTING FROM ANY CAUSE WHATSOEVER ARISING OUT OF OR RELATED TO ANY OF ITS PRODUCTS 
OR THEIR USE. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, UNDER NO CIRCUMSTANCES SHALL 
CANADIAN SOLAR BE LIABLE TO THE BUYER, OR TO ANY THIRD PARTY CLAIMING THROUGH OR UNDER THE BUYER, 
FOR ANY LOST PROFITS, LOSS OF USE, OR EQUIPMENT DOWNTIME, OR FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR 
SPECIAL DAMAGES OF ANY KIND, HOWSOEVER ARISING, RELATED TO THE PRODUCTS, EVEN IF CANADIAN SOLAR HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, CANADIAN SOLAR’S AGGREGATE LIABILITY, IF ANY, IN 
DAMAGES OR OTHERWISE, SHALL NOT EXCEED THE PURCHASE PRICE PAID TO CANADIAN SOLAR BY THE BUYER FOR 
THE PRODUCT IN THE CASE OF A WARRANTY CLAIM. 
 
THE BUYER ACKNOWLEDGES THAT THE FOREGOING LIMITATIONS OF LIABILITY ARE AN ESSENTIAL ELEMENT OF THE 
AGREEMENT BETWEEN THE PARTIES AND THAT IN THE ABSENCE OF SUCH LIMITATIONS THE PURCHASE PRICE OF THE 
PRODUCTS WOULD BE SUBSTANTIALLY DIFFERENT. SOME JURISDICTIONS LIMIT OR DO NOT PERMIT DISCLAIMERS OF 
LIABILITY, SO THIS PROVISION MAY NOT APPLY TO THE BUYER IN SUCH JURISDICTIONS. SOME JURISDICTIONS DO 
NOT ALLOW LIMITATIONS ON THE EXCLUSION OF DAMAGES SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT 
APPLY TO THE BUYER IN SUCH JURISDICTIONS. 
 
YOU MAY HAVE SPECIFIC LEGAL RIGHTS OUTSIDE THIS WARRANTY, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT 
VARY FROM STATE TO STATE OR COUNTRY TO COUNTRY. THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT AFFECT ANY 
ADDITIONAL RIGHTS YOU HAVE UNDER LAWS IN YOUR JURISDICTION GOVERNING THE SALE OF CONSUMER GOODS. 
SOME STATES OR COUNTRIES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES, SO THE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS IN THIS LIMITED WARRANTY STATEMENT MAY NOT APPLY TO YOU 
IN THOSE AREAS. 
 
NOTE 

In the event of any inconsistency among different language versions of this warranty statement, the English version 
shall prevail. 
The installation and handling of PV Products requires professional skills and should only be performed by qualified 
professionals. Please read the safety and installation instructions before using the Products. 









 

 

ZEICHENGENEHMIGUNG
MARKS APPROVAL

CSI Solar Co., Ltd.
199 Lushan Road, SND

215129 Suzhou
Jiangsu
China

ist berechtigt, für ihr Produkt /
is authorized to use for their product

Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

die hier abgebildeten markenrechtlich geschützten Zeichen
für die ab Blatt 2 aufgeführten Typen zu benutzen /

the legally protected Marks as shown below for the types referred to on page 2 ff.

A
Geprüft und zertifiziert nach /

Tested and certified according to

DIN EN 61215-1 (VDE 0126-31-1):2017-05; EN 61215-1:2016
DIN EN 61215-1-1 (VDE 0126-31-1-1):2018-06; EN 61215-1-1:2016
DIN EN 61215-2 (VDE 0126-31-2):2019-02; EN 61215-2:2017+AC:2017+AC:2018
DIN EN IEC 61730-1 (VDE 0126-30-1):2018-10; EN IEC 61730-1:2018+AC:2018
DIN EN IEC 61730-2 (VDE 0126-30-2):2018-10; EN IEC 61730-2:2018+AC:2018

Das Produkt erfüllt auch die Anforderungen nach /
The product also fulfills the requirements of

IEC 61215-1:2016
IEC 61215-1-1:2016
IEC 61215-2:2016
IEC 61730-1:2016
IEC 61730-2:2016

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute

Zertifizierungsstelle / Certification

Aktenzeichen:  5027815-3972-0001 / 283031
File ref.:

Ausweis-Nr.   40045991 Blatt    1 
Certificate No. Page
Weitere Bedingungen siehe Rückseite und Folgeblätter /
further conditions see overleaf and following pages

Offenbach, 2017-03-16
(letzte Änderung / updated  2021-03-15 )

VDE Zertifikate sind nur gültig bei Veröffentlichung unter: http://www.vde.com/zertifikat
VDE certificates are valid only when published on: http://www.vde.com/certificate
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CSI Solar Co., Ltd., 199 Lushan Road, SND, 215129 SUZHOU, Jiangsu, CHINA
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5027815-3972-0001 / 283031 / IC6 / HET 2021-03-15 2017-03-16

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40045991.
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No. 40045991.

Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Typ(en) / Type(s)

A) CS6U-XXXP

B) CS6K-XXXP

C) CS6U-XXXM

D) CS6K-XXXM

E) CS6U-XXXMS

F) CS6K-XXXMS

G) CS3U-XXXMS

H) CS3K-XXXMS

I) CS3U-XXXP

J) CS3K-XXXP

K) CS3U-XXXMS-V

L) CS3K-XXXMS-V

M) CS3U-XXXP-V

N) CS3K-XXXP-V

O) CS1K-XXXMS

P) CS1V-XXXMS

Q) CS6U-XXXP (IEC1000V)

R) CS6K-XXXP (IEC1000V)

S) CS3U-XXXMS (IEC1000V)

T) CS3K-XXXMS (IEC1000V)

U) CS3K-XXXP (IEC1000V)

V) CS1K-XXXMS (IEC1000V)

W) CS6K-XXXMS (IEC1000V)

X) CS3W-XXXP

Y) CS3L-XXXP

Z) CS3W-XXXP (IEC1500V)

AA) CS3L-XXXP (IEC1500V)

AB) CS1U-XXXMS

AC) CS1H-XXXMS

AD) CS1VL-XXXMS

Fortsetzung siehe Blatt    3 /
continued on page    3 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A
__________________________________________________________________________________

Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0
Telefax +49 (0) 69 83 06-555
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Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Typ(en) / Type(s)

AE) CS1U-XXXMS (IEC1000V)

AF) CS1U-XXXMS (IEC1500V)

AG) CS1H-XXXMS (IEC1000V)

AH) CS6U-XXXP (IEC1500V)

AI) CS3U-XXXMS (IEC1500V)

AJ) CS3K-XXXMS (IEC1500V)

AK) CS3U-XXXP (IEC1000V)

AL) CS3U-XXXP (IEC1500V)

AM) CS3K-XXXP (IEC1500V)

AN) CS3W-XXXP (IEC1000V)

AO) CS3L-XXXP (IEC1000V)

AP) CS1X-XXXMS

AQ) CS1X-XXXMS (IEC1000V)

AR) CS1X-XXXMS (IEC1500V)

AS) CS1A-XXXMS

AT) CS1HA-XXXMS

AU) CS3W-XXXMS

AV) CS3L-XXXMS

AW) CS3W-XXXMS (IEC1500V)

AX) CS3L-XXXMS (IEC1500V)

AY) CS3W-XXXMS (IEC1000V)

AZ) CS3L-XXXMS (IEC1000V)

BA) CS1C-XXXMS

BB) CS1N-XXXMS

BC) CS1E-XXMS

BD) CS1C-XXXMS (IEC35V)

BE) CS1N-XXXMS (IEC35V)

BF) CS3Y-XXXMS

BG) CS3N-XXXMS

BH) CS3Y-XXXP

Fortsetzung siehe Blatt    4 /
continued on page    4 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A
__________________________________________________________________________________

Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0
Telefax +49 (0) 69 83 06-555
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Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Typ(en) / Type(s)

BI) CS3Y-XXXMS (IEC1500V)

BJ) CS3N-XXXMS (IEC1500V)

BK) CS3Y-XXXP (IEC1500V)

BL) CS3Y-XXXMS (IEC1000V)

BM) CS3N-XXXMS (IEC1000V)

BN) CS3Y-XXXP (IEC1000V)

BO) CS5PH-XXXM

BP) CS5AH-XXXM

BQ) CS5PH-XXXP

BR) CS6XH-XXXM

BS) CS6PH-XXXM

BT) CS6AH-XXXM

BU) CS6XH-XXXP

BV) CS6PH-XXXP

BW) CS6AH-XXXP

BX) CS5PH-XXXM (IEC1500V)

BY) CS5AH-XXXM (IEC1500V)

BZ) CS5PH-XXXP (IEC1500V)

CA) CS6XH-XXXM (IEC1500V)

CB) CS6PH-XXXM (IEC1500V)

CC) CS6AH-XXXM (IEC1500V)

CD) CS6XH-XXXP (IEC1500V)

CE) CS6PH-XXXP (IEC1500V)

CF) CS6AH-XXXP (IEC1500V)

CG) CS5PH-XXXM (IEC1000V)

CH) CS5AH-XXXM (IEC1000V)

CI) CS5PH-XXXP (IEC1000V)

CJ) CS6XH-XXXM (IEC1000V)

CK) CS6PH-XXXM (IEC1000V)

CL) CS6AH-XXXM (IEC1000V)

Fortsetzung siehe Blatt    5 /
continued on page    5 
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Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Typ(en) / Type(s)

CM) CS6XH-XXXP (IEC1000V)

CN) CS6PH-XXXP (IEC1000V)

CO) CS6AH-XXXP (IEC1000V)

CP) CS3S-XXXMS

CQ) CS3S-XXXP

CR) CS3S-XXXMS (IEC1500V)

CS) CS3S-XXXP (IEC1500V)

CT) CS3S-XXXMS (IEC1000V)

CU) CS3S-XXXP (IEC1000V)

CV) CS1Y-XXXMS

CW) CS1W-XXXMS

CX) CS1Y-XXXMS (IEC1000V)

CY) CS1W-XXXMS (IEC1000V)

CZ) CS6Y-XXXMS

DA) CS6W-XXXMS

DB) CS3N-XXXP

DC) CS3LA-XXXMS

DD) CS3LB-XXXMS

DE) CS6Y-XXXMS (IEC1500V)

DF) CS6W-XXXMS (IEC1500V)

DG) CS3N-XXXP (IEC1500V)

DH) CS6Y-XXXMS (IEC1000V)

DI) CS6W-XXXMS (IEC1000V)

DJ) CS3N-XXXP (IEC1000V)

DK) CS3L-XXXMS-L

DL) CS3L-XXXP-L

DM) CS3L-XXXMS-L (IEC1500V)

DN) CS3L-XXXP-L (IEC1500V)

DO) CS3L-XXXMS-L (IEC1000V)

DP) CS3L-XXXP-L (IEC1000V)

Fortsetzung siehe Blatt    6 /
continued on page    6 
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Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Typ(en) / Type(s)

DQ) CS7N-XXXMS

DR) CS7L-XXXMS

DS) CS7N-XXXMS (IEC1500V)

DT) CS7L-XXXMS (IEC1500V)

DU) CS7N-XXXMS (IEC1000V)

DV) CS7L-XXXMS (IEC1000V)

Weitere Angaben siehe Anlage 100 vom 15.03.2021
siehe Anlagen 600 - 603 vom 15.03.2021

Further information see annex 100 dated 2021-03-15
see annexes 600 - 603 dated 2021-03-15

__________________________________________________________________________________

Dieser Zeichengenehmigungs-Ausweis bildet eine Grundlage für die EG-Konformitätserklärung und
CE-Kennzeichnung durch den Hersteller oder dessen Bevollmächtigten und bescheinigt die Konformität mit den
grundlegenden Schutzanforderungen der  EG-Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU.
This Marks Approval is a basis for the EC Declaration of Conformity and the CE Marking by the manufacturer or

his agent and proves the conformity with the essential safety requirements of the  EC Low-Voltage Directive
2014/35/EU.

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute

Zertifizierungsstelle
Certification

gez. Dr.-Ing. Klaus Kreß

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A
__________________________________________________________________________________

Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0
Telefax +49 (0) 69 83 06-555
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Terrestrische Photovoltaik-Module mit Silizium-Solarzellen

Crystalline silicon terrestrial photovoltaic modules

Fertigungsstätte(n)
Place(s) of manufacture

Referenz/Reference

30018288
Canadian Solar Manufacturing
(Changshu) Inc.
No. 2 Changsheng Road
Xinzhuang Industrial Park
215562 CHANGSHU
Jiangsu
CHINA

Referenz/Reference

30024221
CSI Cells Co., Ltd.
348 Lushan Road
215129 SUZHOU NEW DISTRICT
Jiangsu
CHINA

Referenz/Reference

30021514
Canadian Solar Solutions Inc.
545 Speedvale Avenue West
GUELPH ON  N1K 1E6
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zugeordneten Bezeichnungen. Die Fertigungsstätte muss so eingerichtet sein, dass eine gleichmäßige
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Die Genehmigung ist so lange gültig wie die VDE-Bestimmungen gelten, die der Zertifizierung zugrunde gelegen
haben, sofern sie nicht auf Grund anderer Bedingungen aus der VDE Prüf- und Zertifizierungsordnung (PM102)
zurückgezogen werden muss.
Der Gültigkeitszeitraum einer VDE-GS-Zeichengenehmigung kann auf Antrag verlängert werden. Bei
gesetzlichen und / oder normativen Änderungen kann die VDE-GS-Zeichengenehmigung ihre Gültigkeit zu
einem früheren als dem angegebenen Datum verlieren. 
Produkte, die das Biozid Dimethylfumarat (DMF) enthalten, dürfen gemäß der Kommissionsentscheidung
2009/251/EG nicht mehr in den Verkehr gebracht oder auf dem Markt bereitgestellt werden.
Der VDE-Zeichengenehmigungsausweis wird ausschließlich auf der ersten Seite unterzeichnet.

Approval to use the legally protected Mark of the VDE as shown on the first page:
Basis for the use are the general terms and conditions of the VDE Testing and Certification Institute

(www.vde.com\terms-institute). The right to use the mark is granted only to the mentioned company with the

named places of manufacture and the listed products with the related type references. The place of manufacture

shall be equipped in a way that a constant manufacturing of the certified construction is assured. 

The approval is valid as long as the VDE specifications are in  force, on which the certification is based on,

unless it is withdrawn according to the VDE Testing and Certification Procedure (PM102E).

The validity period of a VDE-GS-Mark Approval may be prolonged on request. In case of changes in legal and /

or normative requirements, the validity period of a VDE-GS-Mark Approval may be shortened.

Products containing the biocide dimethylfumarate (DMF) may not be marketed or made available on the EC

market according to the Commission Decision 2009/251/EC.

The approval is solely signed on the first page. 
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Aufbau 
Construction 

A) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6U-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
305 W – 370 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

Aufbau 
Construction 

B) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6K-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
255 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

C) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6U-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 345 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

Aufbau 
Construction 

D) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6K-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 290 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

  



VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH – VDE-Prüfstelle Anlage 100 
VDE Testing and Certification Institute Annex 100 
Merianstraße 28,  D-63069 Offenbach a.M.   Tel. (069) 8306-0    Fax (069) 8306-555 Ausweis Nr.: 40045991 
 Certificate No.: 40045991 
Aktenzeichen: 
File number:  5027815-3972-0001 

Typenstruktur und Bemessungsdaten für PV-Module 
Type Structure and Ratings for PV-modules 

 

Annex_100_PV, Vers.: 2018-04-26 Seite / page 3 / 63 

Aufbau 
Construction 

E) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6U-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
330 W – 350 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

Aufbau 
Construction 

F) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6K-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
275 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

G) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 405 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

H) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
290 W – 335 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

I) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
320 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

J) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

K) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXMS-V 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

L) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXMS-V 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
290 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

M) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXP-V 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
320 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

N) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXP-V 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

O) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1K-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
310 W – 345 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

P) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1V-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
245 W – 270 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

Q) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6U-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
305 W – 370 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

Aufbau 
Construction 

R) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6K-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
255 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

S) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 405 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

T) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
290 W – 335 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

U) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

V) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1K-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
310 W – 345 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

W) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6K-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
275 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 

 

Aufbau 
Construction 

X) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
380 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

Y) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

Z) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
380 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AA) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AB) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1U-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 420 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 5333 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 8000 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AC) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1H-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
310 W – 345 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AD) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1VL-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
195 W – 215 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

AE) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1U-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 420 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 5333 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 8000 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AF) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1U-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 420 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 5333 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 8000 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AG) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1H-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
310 W – 345 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AH) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6U-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
305 W – 370 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
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Aufbau 
Construction 

AI) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 405 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AJ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
290 W – 335 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AK) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
320 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AL) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3U-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
320 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

  



VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH – VDE-Prüfstelle Anlage 100 
VDE Testing and Certification Institute Annex 100 
Merianstraße 28,  D-63069 Offenbach a.M.   Tel. (069) 8306-0    Fax (069) 8306-555 Ausweis Nr.: 40045991 
 Certificate No.: 40045991 
Aktenzeichen: 
File number:  5027815-3972-0001 

Typenstruktur und Bemessungsdaten für PV-Module 
Type Structure and Ratings for PV-modules 

 

Annex_100_PV, Vers.: 2018-04-26 Seite / page 20 / 63 

Aufbau 
Construction 

AM) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3K-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 320 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AN) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
380 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AO) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AP) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1X-XXXMS  

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
400 W – 440 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AQ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1X-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
400 W – 440 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AR) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1X-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
400 W – 440 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AS) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1A-XXXMS  

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
235 W – 265 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AT) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1HA-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
265 W – 280 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AU) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
410 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AV) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AW) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
410 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AX) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

AY) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3W-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
410 W – 460 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

AZ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BA) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1C-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
150 W – 155 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BB) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1N-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
100 W – 105 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

10 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BC) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1E-XXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert / value 
50 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 35 V  

Schutzklasse 
Class 

III 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

5 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BD) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1C-XXXMS (IEC35V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
150 W – 155 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 35 V 

Schutzklasse 
Class 

III 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BE) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1N-XXXMS (IEC35V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
100 W – 105 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 35V 

Schutzklasse 
Class 

III 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

10 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BF) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
470 W – 500 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BG) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 425 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BH) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
430 W – 485 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BI) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
470 W – 500 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BJ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 425 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BK) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
430 W – 485 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BL) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
470 W – 500 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BM) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
385 W – 425 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

BN) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3Y-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
430 W – 485 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V  

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BO) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
250 W – 275 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BP) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5AH-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 205 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BQ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
235 W – 255 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BR) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
345 W – 375 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BS) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
280 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BT) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXM 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
215 W – 235 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BU) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
300 W – 340 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BV) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
240 W – 280 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BW) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 220 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BX) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXM (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
250 W – 275 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

BY) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5AH-XXXM (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 205 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

BZ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
235 W – 255 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CA) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXM (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
345 W – 375 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CB) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXM (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
280 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CC) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXM (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
215 W – 235 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CD) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
300 W – 340 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CE) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
240 W – 280 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CF) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 220 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CG) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXM (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
250 W – 275 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CH) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5AH-XXXM (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 205 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CI) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS5PH-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
235 W – 255 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

15 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CJ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXM (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
345 W – 375 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CK) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXM (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
280 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CL) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXM (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
215 W – 235 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CM) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6XH-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
300 W – 340 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

CN) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6PH-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
240 W – 280 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CO) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6AH-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
185 W – 220 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CP) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
420 W – 450 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CQ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
390 W – 445 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CR) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
420 W – 450 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CS) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
390 W – 445 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CT) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
420 W – 450 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CU) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3S-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
390 W – 445 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CV) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1Y-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
380 W – 415 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4667 Rückseite/Rearside 3600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 7000 Pa Rückseite/Rearside 5400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CW) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1W-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4667 Rückseite/Rearside 3600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 7000 Pa Rückseite/Rearside 5400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CX) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1Y-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
380 W – 415 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4667 Rückseite/Rearside 3600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 7000 Pa Rückseite/Rearside 5400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

CY) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS1W-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
350 W – 385 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

16 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4667 Rückseite/Rearside 3600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 7000 Pa Rückseite/Rearside 5400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

CZ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6Y-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DA) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6W-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
530 W – 555 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DB) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXP 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
370 W – 415 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DC) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3LA-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
290 W – 305 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DD) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3LB-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
240 W – 255 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 2400 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 3600 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DE) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6Y-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DF) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6W-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
530 W – 555 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DG) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXP (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
370 W – 415 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DH) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6Y-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DI) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS6W-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
530 W – 555 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

25 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 4000 Rückseite/Rearside 1867 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 6000 Pa Rückseite/Rearside 2800 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DJ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3N-XXXP (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
370 W – 415 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DK) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS-L 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DL) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP-L 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DM) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS-L (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DN) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP-L (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DO) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXMS-L (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
340 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DP) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS3L-XXXP-L (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
315 W – 380 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

20 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 2400 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 3600 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DQ) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7N-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
635 W – 665 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DR) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7L-XXXMS 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V / 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

  



VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH – VDE-Prüfstelle Anlage 100 
VDE Testing and Certification Institute Annex 100 
Merianstraße 28,  D-63069 Offenbach a.M.   Tel. (069) 8306-0    Fax (069) 8306-555 Ausweis Nr.: 40045991 
 Certificate No.: 40045991 
Aktenzeichen: 
File number:  5027815-3972-0001 

Typenstruktur und Bemessungsdaten für PV-Module 
Type Structure and Ratings for PV-modules 

 

Annex_100_PV, Vers.: 2018-04-26 Seite / page 62 / 63 

Aufbau 
Construction 

DS) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7N-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
635 W – 665 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 

Aufbau 
Construction 

DT) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7L-XXXMS (IEC1500V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1500 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 
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Aufbau 
Construction 

DU) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7N-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
635 W – 665 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load 

Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

 
Aufbau 
Construction 

DV) 

Typ(en) 
Type(s) 

CS7L-XXXMS (IEC1000V) 

Typenstruktur 
Type structure 

XXX im Typ ersetzt die Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
XXX in the type replaces the rated output of the Module (Pmax) 

Bemessungsdaten 
Ratings 

Modul-Bemessungsleistung (Pmax) 
Rated output of module (Pmax) 

Wert zwischen / value between 
575 W – 605 W 

Maximale Systemspannung (Usys) 
Max. system voltage (Usys) 

DC 1000 V 

Schutzklasse 
Class 

II 

Brandbeständigkeit 
Fire resistance 

C nach UL 790 / C in accordance with UL 790 

Max. Überstromschutz 
Max. Overcurrent protection rating 

30 A 

Mechanische Bemessungsbelastbarkeit 
Mechanical designload 

Frontseite/Frontside 3600 Rückseite/Rearside 1600 

Sicherheitsfaktor 
Safety factor 

Frontseite/Frontside 1,5 Rückseite/Rearside 1,5 

Prüflast 
Test load Frontseite/Frontside 5400 Pa Rückseite/Rearside 2400 Pa 

Weitere Informationen 
Further information 

Salznebel-Korrosionsprüfung nach IEC 61701:2011, Schärfegrad 1 und 3. 
Salt Mist Corrosion Test in acc. with IEC 61701:2011, severity 1 and 3. 
Ammoniak-Korrosionsprüfung nach IEC 62716:2013. 
Ammonia Corrosion Test in acc. with IEC 62716:2013. 
Geprüft nach IEC TS 62804-1:2015, Prüfmethode a). 
Qualified in acc. with IEC TS 62804-1:2015, stress methode a). 

Offenbach, 2021-03-15 
VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH 
VDE Testing and Certification Institute 




